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No. 318. PROTOCOL’ AMENDING THE INTERNATIONAL
CONVENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS,
SIGNED AT GENEVA ON 14 DECEMBER 1928.2 SIGNED
AT PARIS, ON 9 DECEMBER 1948

The Parties to the presentProtocol, consideringthat, under the Inter-
national Convention relating to Economic Statistics, signed at Geneva on
14 December1928,the Leagueof Nations was investedwith certainduties and
functionsfor the continuedperformanceof which it is necessaryto makeprovi-
sion in consequenceof the dissolutionof the Leagueof Nations,and considering
that it is expedientthat theseduties and functionsshouldbe performedhence-
forth by the UnitedNations,herebyagreeas follows:

Article I

The Partiesto the presentProtocol undertakethat as betweenthemselves
theywill, in accordancewith the provisionsof the presentProtocol,attributefull
legal force and effect to, andduly apply the amendmentsto this instrumentas
theyareset forth in the annexto the presentProtocol.

Article II

The Secretary-Generalshallpreparea text of the Conventionas revisedin
accordancewith the presentProtocol,andshall sendcopiesfor their information
to the Governmentsof every Member of the United Nations and every State
non-memberof the United Nations to which this Protocol is open for signature
andacceptance.Heshall alsoinvite Partiesto the aforesaidConventionto apply
the amendedtext of that instrument as soonas the amendmentsare in force,
evenif theyhavenot yet beenableto becomePartiesto the presentProtocol.

- Ai~icleIII

The presentProtocol shallbe open for signatureor acceptanceby any of
the Parties to the Convention of 14 December 1928 relating to Economic

Cameinto force on 9 December1948 in accordancewith article V, the following States
having at that date becomeParties theretoby signaturewithout reservationasto acceptance:
Australia, Canada,Egypt, Sweden,United Kingdom of GreatBritain and Northern Ireland.

‘League of Nations, Treaty Series,Volume CX, page 171; Volume CXVII, page 330;
Volume CXXII, page 366; Volume CXXVI, page454; Volume CXXX, page463; Volume
CXXXIV, page 427; Volume CLVI, page 222; Volume CLXXXI, page 392; Volume
CLXXXV, page 395; Volume CLXXXIX, page466.
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Statistics, to which the Secretary-Generalhas communicatedfor this purpose
a copy of this Protocol.

Article IV

StatesmaybecomePartiesto the presentProtocolby

(a) Signaturewithout reservationas to acceptance;

(b) Signaturewith reservationas to acceptance,followed by acceptance;

(c) Acceptance.

Acceptanceshallbe effectedby the depositof a formal instrumentwith the

Secretary-Generalof the UnitedNations.

Article V

The presentProtocol shall comeinto force on the date on which two or
more StatesshallhavebecomePartiesthereto.

The amendmentsset forth in the annexto thepresentProtocol shall come
into forcewhenfifteen StateshavebecomePartiesto the presentProtocol, and
consequentlyany Statebecominga Party to the Convention, after the amend-
mentsthereto have come into force, shall becomea Party to the Convention
as soamended.

Article VI

In accordancewith paragraph1 of Article 102 of the Charterof the
United Nations and the regulationspursuantthereto adoptedby the General
Assembly, the Secretary-Generalof the United Nations is authorizedto effect
registrationof this Protocol andof the amendmentsmadeto the Conventionby
the presentProtocol on the respectivedatesof their entry into force, and to
publishthe Protocolandthe revisedtextof the Conventionof 14 December1928
relating to EconomicStatisticsas soonas possibleafter registration.

Article VII

The presentProtocol,of which the Chinese,English, French,Russianand
Spanishtexts are equally authentic,shall be depositedin the archivesof the
UnitedNationsSecretariat.The Conventionto be amendedin accordancewith

No. 318
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the annexbeing in the English and French languagesonly, the English and
French texts of the annexshall be equally authentic texts and the Chinese,
RussianandSpanishtextsshallbetranslations. A certified copy of the Protocol,
including the annex,shallbe sentby the Secretary-Generalto eachof the States
Partiesto the Conventionof 14 December1928,relatingto EconomicStatistics,
as well as to all StatesMembersof the United Nations.

IN FAITH WHEREOF the undersigned,beingduly authorizedtheretoby their
respective Governments,signed the presentProtocol on the date appearing
oppositetheir respectivesignatures.. . .

DONE at Paristhis ninth day of Decemberonethousandninehundredand
forty-eight.

No. 318
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ANNEX
TO THE PROTOCOLAMENDING THE INTERNATIONAL CONVENTION

RELATING TO ECONOMIC ‘STATISI’TCS,
SIGNED AT GENEVA ON 14 DECEMBER 1928

In Article 2, Section III (A): “Food and Agriculture Organizationof the
United Nations” shall be substitutedfor “International Institute of Agriculture”.

Article 8 shall read:

“In addition to the particularfunctions which are entrustedto the Economic
andSocial Council underthe provisionsof the presentConventionandthe instru-
mentsannexedthereto, the Council may makeany suggestionswhichappearto be
useful, for the purposeof improvingor amplifying the principlesand arrangements
laid down in the Conventionconcerningthe classes,of statisticsdealtwith therein.
It may also make suggestionsin regard to other classesof statistics of a similar
characterin respectof which it appearsdesirableand practicableto secureinter-
national uniformity. It shall examineall suggestionsto the sameend which may
be submitted to it by the Governmentsof any of the High ContractingParties.

“The EconomicandSocial Council is requested,if at any time a desireto that

effect is expressedby not less than half,of the Partiesto the presentConvention,to
convoke a conferencefor the revision and, if it seemsdesirable,the amplification
of the presentConvention.” - . . -

Article 10: In its first paragraph“EconomicandSocial Council” shall besub-
stitutedfor “Committeeof Expertsreferredto in article8”.

In its secondparagraph“Council” shall be substitutedfor “Committee”.

Article 11 shall read:

“Any High Contracting Party may, at the time of signature, ratification or
accession,declare that, in accepting the presentConvention,he doesnot assume
any obligations in respectof all or anyof his colonies,protectorates,overseasterri-
toriesor all Trust Territoriesfor whichhe actsasAdministering Authority, andthe
presentConventionshall not applyto any territoriesnamedin suchdeclaration.

“Any High ContractingPartymay give notice to the Secretary-Generalof the
United Nations at any time subsequentlythat he desiresthat the Conventionshall
apply to all or anyof his territorieswhich havebeenmadethesubjectof a declara-
tion under the precedingparagraph,and the Convention shall apply to all the
territoriesnamedin suchnotice oneyear after its receipt by the Secretary-General
of the United Nations. ‘.

“Any High Contracting Partymay,at any time after the expiration of the five

years’periodmentionedin article 16, declarethat he desiresthat the presentCon-

No. 318
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vention shall ceaseto apply to all or any of his colonies, protectorates,overseas
territoriesor all TrustTerritories for which he actsas AdministeringAuthority, and
the Conventionshall ceaseto apply to the territoriesnamedin such declarationsix
monthsafter its receipt by the Secretary-Generalof the United Nations.

“The Secretary-Generalof the United Nations shall communicateto all Mem-
bersof theUnitedNationsandto non-memberStatesto whichhehascommunicated
a copy of this Conventionall declarationsand notices receivedin virtue of this
article.”

Article 12:. Its secondparagraphshall read:

“The presentConventionshallbe ratified. As from thedateof entry into force
of the Protocolsignedat Paristo amendthis Convention,the instrumentsof ratifi-
cation shall be transmitted to the Secretary-Generalof the United Nations,who
shall notify their receiptto all Membersof the United Nationsandto non-member
Statesto which he has communicateda copy of this Convention.”

Article 13 shall read:

“From the dateof entry into force of the Protocolsigned at Paris to amend
this Convention,the presentConventionmaybe accededto on behalfof any Mem-
ber of the United Nationsor any non-memberState to which the Economic and
Social Council may decideto communicateofficially the presentConvention.

“The instrumentsof accessionshall be transmittedto the Secretary-Generalof
the United Nations, who shall notify their receipt to all Membersof the United
Nations and to non-memberStatesto which he has communicateda copy of this
Convention.”

In Article 15: “Secretary-Generalof the United Nations” shall be substituted
for “Secretary-Generalof the League of Nations”.

Article 16: In its first paragraph“Secretary-Generalof the United Nations”
shall be substitutedfor “Secretary-Generalof the Leagueof Nations” and“Member
of the United Nations” shall be substitutedfor “Member of theLeague”.

Its secondparagraphshall read:

“The Secretary-Generalshall notify all Membersof the United Nations and
non-memberStatesto which he has communicateda copy of this Conventionof
any denunciationsreceived”.

In its third paragraph“Membersof the United Nations” shall be substituted
for “Membersof the League”.

No. 318
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Article 17: Its secondparagraphshall read:

“The Governmentsof countrieswhich are ready to accedeto the Convention
underarticle 13, but desireto be allowedto makeany reservationswith regardto
the applicationof the Conventionmay inform the Secretary-Generalof the United
Nations to this effect, who shall forthwith communicatesuch reservationsto all
Parties to the presentConventionand inquire whether they haveany objection
thereto. If within six monthsof the dateof the communicationof the Secretary-
Generalno objectionshavebeenreceivedthe reservationshall be deemedto have
beenaccepted.”

No. 318
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ForAfghanistan:
Pourl’Afghanistan:
~rff:
3a A4waHHcTaa:
Porel Afganistán:

ForArgentina:
Pourl’Argentine:

3a Aprewriniy:
Por la Argentina:

For Australia:
Pour l’Australie:

J~lJi~:
3a ABcTpaJrnIo:
PorAustralia:

JohnA. BEASLEY
December9th, 1948

Forthe Kingdom of Belgium:
Pourle Royaumede Belgique:

3a F(opoieacraoBern,ruM:
Por el Reinode Bélgica:

For Bolivia:
Pourla Bolivie:

3a Bo~rnanio:
PorBolivia:

For Brazil:
Pourle Brésil:

3a Bpaaffnuo:
Por el Brasil:

For the Union of Burma:
Pour l’Union Birmane:

3a BI4pMauCidHii Cmos:
Por Ia Union Birmana:

Signedsubject to acceptanceby the Burma Parliament.~
Mya SEIN
9th December1949

Signé sous reserve d’acceptationpar le Parlementde l’Union birmane.

No. 318
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For the ByelorussianSoviet SocialistRepublic:
Pour Ia RépubliqueSocialisteSoviétiquede Biélorussie:

3a Benopycc~yxoConeTcKylo CowsaaHcm~ecKyIoPecny~II4Ky:
Por la Repi’zblica SocialistaSoviética de Bielorrusia:

For Canada:
Pourle Canada:

3a l{auaEy:
Porel Canada:

For Chile:
Pourle Chili:

3a qu.ng:
PorChile:

For China:
PourIa Chine:

3a Kuvall:
Por Ia China:

For Colombia:
Pour Ia Colombie:

3a KwlyM5rno:
PorColombia:

For CostaRica:
Pour Costa-Rica:

3a KocTapuKy:
Por CostaRica:

For Cuba:
PourCuba:

3a Ky6y
PorCuba:

LesterB. PEARSON
Dec. 9th/1948

No 318
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For Czechoslovakia:
Pour la Tchécoslovaquie:

3a qexocnoBagMlo:
Por Checoeslovaquia:

For Denmark:
Pourle Danemark:

3a ,Ll~aurno:
PorDinamarca:

Sousreserved’acceptation
t
.

Gustav RASMUSSEN
9 décembre1948

For the Dominican Republic:
PourIa RépubliqueDominicaine:

3a Jl.0MHHMKaIICKyIO Pecny6.rirncy:
Por la RepiThlicaDomiriicana:

For Ecuador:
Pour J’Equateur:

3a SKBaIlop:
Porel Ecuador:

For Egypt:
Pourl’Egypte:

3a Erøner:
Por Egipto:

A. M. KACHABA
9- 12- 48

For El Salvador:
Pourle Salvador:

3a Caabaa~op:
Por El Salvador:

For Ethiopia:
Pourl’Ethiopie:

3a 34mo’rrnxo:
Por Etiop~a:

* With reservationas to acceptance.
No. 318
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ForFrance:
Pourla France:

3a ~l’pam~aio:
Por Francia:

ForGreece:
PourIa Grace:

3a Fpetnuo:
Por Grecia:

For Guatemala:
Pour Ic Guatemala:

3a FnareMaay:
PorGuatemala:

For Haiti:
PourHaiti:

3a ranr~:
PorHaiti:

For Hondura3:
Pour le Honduras:

3a Fo~ypac:
Por Honduras:

For Iceland:
Pourl’Islande:

3a I4cJIaRJ~rno:
Por Islandia:

Ad referendum
Maurice SCHUMANN
9 décembre1948

Sous reserved’acceptationult6rieure’
ConstantinTSALDARIS

9/XII/48

* With reservationas to acceptance.
No 318
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For India:
Pourl’Inde:

3a I4aj~H1o:
Por la India:

With reservation’
JamSAHEB of Nawanagar
B. Shiva RAo
9 . 12 . 48

For Iran:
Pour l’Iran:

3a HpaB:
Por Iran:

For Iraq:
Pour i’Irak:

3a HpaK:
Por Irak:

For Lebanon:
Pourle Liban:

3a .lluuaa:
Porel Libano:

For Liberia:
PourIc Liberia:

3a .Thx6epsno:
Por Liberia:

For the GrandDuchyof Luxembourg:
Pour Ic Grand-Duché de Luxembourg:

3a BenHaoeFepuorcrno JhoIcceM6ypr:
For ci Gran Ducado de Luxemburgo:

For Mexico:
Pourle Mexique:

3a Mez~cu~y:
Por Mexico:

‘Sous reserve.
No. 318
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For the Kingdom of the Netherlands:
Pour Ic Royaumedes Pays-Bas:

3a Kopo.uencmoHH.gep.aaH~oa:
Porci Reinoetc Holanda:

For New Zealand:
Pour Ia Nouvelle-Zélande:

3a Honyic 3e.riaHiuno:
PorNuevaZelandia:

For Nicaragua:
Pour le Nicaragua:
)~n~W~:
3a Hrn<aparya:
Por Nicaragua:

For the Kingdom of Norway:
Pour Ic Royaumede Norvège:

3a Ropo~xeaciaoHopnerrn:
For ci Reino de Noruega:

For Pakistan:
Pour Ic Pakistan:

3a HaiCHcTSH:
For ci Pakistan

For Panama:
Pour Ic Panama:

Sa flaliaMy:
Por Panama:

Ad referendum
J. G. na BEUS
9 décembre1948

Subject to ratification’
Finn MOE
9th of December 1948

‘Sous reservede ratification.
N’ 31S
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For Paraguay:
PourIc Paraguay:

3a flaparsall:
Porci Paraguay:

ForPeru:
PourIc Pérou:

3a flepy:
Por ci Peth:

For the PhilippineRepublic:
Pour la ROpubliquedesPhilippines:

3a ct~HJlimrIHHCKyIOPecny6nu~y:
Por Ia RepiThlicade Filipinas:

For Poland:
PourIa Pologne:

3a floabmy:
PorPolonia:

For SaudiArabia:
Pourl’Arabie saouditc:

ii~til~i:
3a Cay~oacKyxoApamno:
For Arabia Saudita:

For Siam:
Pourle Siam:

3a CnaM:
PorSiam:

For Sweden:
Pourla Suede:

3a fflBcuHro:
Por Suecia:

SvenGRAFSTRöM

9. 12. 48
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For Syria:
PourIa Sync:

3a C~spiuo:
For Siria:

For Turkey:
PourIa Turquie:

3a Typuu:o:
For Turquia:

For the Ukrainian Soviet Socialist Republic:
PourIa RépubliqueSocialisteSovietiqued’Ukraine:

3a YKpauucKylo CoBeTcKyIo Cow~a~nscTM~ecIyioPecny6nM~y°
Por Ia RepüblicaSocialistaSoviéticade Ucrania:

For the Union of SouthAfrica:
Pourl’Union Sud-Africaine:

3a Ro-A43psn~aHcxHt1Cmos:
ForIa UniOn Sudafricana:

W. G. PARMINTER
10 décembre1948

For theUnion of Soviet SocialistRepublics:
Pouri’Union desRépubliquesSocialistcsSoviétiques:

3a Coioa ConeTcKlix CoguajincrnqecinsxPecny6~mE:
For Ia UniOn de Rep~ThiicasSocialistasSoviéticas:

Forthe United Kingdomof GreatBritain andNorthern Ireland:
PourIc Royaume-Unide Grande-Brctagneet d’Irlande du Nord:

3a CoeJUiHemsoeKopwieacraoBeamco6puTaHHMH Ceaepnoiii’Ip.71aFuw11:
Porci ReinoUnido dc Ia GranBretafia e Irlandadel Norte:

P. C. GORDON-WALKER

December9th 1948

For theUnited Statesof America:
Pourles Etats-Unisd’Ameriquc:

3a Coejr~rnemibIeLllvami AMepHiui:
For los EstadosUnidosde America:

N°318
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For Uruguay:
Pour1’Uruguay:

3a Ypyrnatl:
Porci Uruguay:

ForVenezuela:
Pour Ic Venezuela:

3a Beuecysiy:
PorVenezuela:

ForYemen:
Pour le Yemen:

3a 1~!es:en:
Por ci Yemen:

ForYugoslavia:
Pourla Yougoslavie:

3a IOrocjiasnio:
For Yugoslavia:

For Ireland:
Pourl’Irlande:

3a Hpjia.ugnio:
Por Irlanda:

For Bulgaria:
Pourla Bulgarie:

ii~’1J~ii:
3a Bwxraprno:
Por Bulgaria:

For Finland:
Pour Ia Finlande:

3~‘I~nHJ1HHJ~Ino:
ParFinlandia:

No. 318
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For Italy:
PourI’Italie:

3a Ikrajmio:
For Italia:

For Portugal:
PourIc Portugal:

3a flopryra~nno:
Par Portugal:

ForRoumania:
Pourla Roumanie:

3a Py~n~unno:
PorRumania:

For Switzerland:
PourIa Suisse:

3a lllDethlaprno:
Par Suiza:

SousrCserved’acceptationultérieureconformémenta l’article IV
lettre b du presentProtocole

1

Carl J. BURCKARDT

9 octobre1948

* With reservationas to acceptancein accordancewith article IV (fi) of this Protocol.
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